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ITPOBAEMM MOBO3HABCTBA
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C. A. Jlumeak, T. O. Naspuniok

OUCKYCIAHI MTUTAHHA OOCNIMKEHHA OEAKUX IMEHHUKOBUX

| AIECNIBHUX KATEIOPIA AHIMMINCbKOI MOBU

Cmammio npucesiyeHo aHaridy 0esikux OUCKYCIlHUX numaHb aHerilicbkoeo iMeHHuUKa i diecriosa.
Knrouosi criosa: mMHoxuHa, podosuli 8iOMIHOK, 8U0, nepghekm, cmak.

HesBaxaloum Ha Te, Lo HanpuKiHUi XX CT. 3'a-
BUMaca Uuina Huska dyHaameHTanbHUX [ocnig-
XEHb 3 TEOPETUYHOI rpaMaThKN aHrMiNCbKOI MOBU
[30; 34; 36], aeski ii NUTaHHA BCe L 3anuwiakTb-
CSsl HEBUPILLEHUMWN.

Memoro cmami € po3rnag OUCKYCIMHUX nn-
TaHb IMEHHMKOBUX | AiECNiBHUX KaTeropin aHrnin-
cbkoi MoBu. lMocTaBneHa meTa 3ymoBuna Heob-
XiaHICTb pO3B’sA3aHHS TakMX 3aBAaHb:

1) BU3HAYUTU CYTHICTb MHOXWMHHUX POpPM TUNYy
wines, steels;

2) [OBECTU BXMBAHICTb Y POAOBOMY BigMIHKY iMEH-
HUKIB-HEICTOT i HasiBHICTb ¢OpMKM POLOBOro
BigMiHKA MHOXMWHU;

3) 3'acyBaTt¥ CEMaAHTUYHUA 3MICT TpMBanuXx i He-
TpuBanux oopm Aiecnosa;

4) [OBeCTM CaMOCTIMHUI XapakTep kaTeropii nep-
dekTa;

5) BMABWTK CTaTyC KaTeropii cTaHy.

1. Ak Bigomo, B aHrnincbKin, ykpaiHCbKin, po-
CINCbKIM Ta iHWMX MOBax PEYOBUHHI IMEHHUKM
BXMBaKOTbCA MEPEBaXHO B OOHWHI. YTBOPEHHSA
MHOXWHHUX (OOPM Bif Takmx iMEHHUKIB MOXNMBE,
ane ToO4i HacTae CeMaHTMYHe 3MilleHHa [26,
C. 66] — hopMU MHOXUHU BUPaXalTb TUMK, BUON
4 COPTU AKOICb PEYOBUHM (Wines — BMHa, steels —
cTani) abo BenuKy KinbkicTb ix (waters — Boam,
sands — nickun). OTxe, bopmam MHOXWHU peYo-
BUHHUX IMEHHUMKIB BNacTUBUA OCOBNNBUI NEKCHY-
HWIA BIOTIHOK, AKOro Hemae y opMuU MHOXUHW. Y
3B’A3Ky i3 UMM BaraTo [OoCnigHWKIB 3a3Ha4valoTb,
WO B TakMx Bunagkax oopMu MHOXUHWU € NeKcu-
KanisoBaHUMW i TOMY hOPMU MHOXMHU N OOHWUHU
BiANOBIOHUX IMEHHUKIB Chif BBaXXaTW He rpamaTu-
YHMMM popMamMmn OZHOrO CroBa, a Pi3HMMK Cho-
Bamu [15, c. 27; 2, c. 83]. OgHak iHwWi gocnigHUKM
po3rnagarTb NogidHi popmmn OgHWHM Ta MHOXWNHN
AK rpaMatuyHi opMM OOHOMO M TOr0 Camoro
iIMEHHUKA, SAKUA Ma€ Pi3Hi NEKCUKO-CEMaHTUYHI
BapiaHTu [12, c. 24].

Mwu noginsemo uto Touky 3opy. Cnpasa B TOMY,
Lo, o4eBMaHO, TYT Mae MicLe He MOBHa, a 4acT-
KoBa nekcukanisawis opM MHOXUHU, SIK | B iIMEH-
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Hukax Tuny eyes, hands, teeth, Big3HauyeHux
O. |. CMupHuubkuM. HaBogsaum Taki npyuknaaw, BiH
3ayBaxye, WO B NogidbHMX BUNagkax fnekcukarnisa-
Lis doopM MHOXMHW € TMMYacOBO, HeCTanow —
Ha BigMiHY Big MOBHOro, CTanoro fEeKCUYHOro Bi-
OOKpeMNeHHs hopM MHOXWUHMK (Hanpwuknag, colour
“konip” — colours, “konbopn” i colours, “npanop”
[25, c. 118-119].

2. Y npakTUYHUX | TEeopeTUYHUX rpamaTmkax
3a3Buyan igeTbCs Npo Te, WO B aHrMiACbKiA MOBI
opMy pPOLOBOrO BiAMiIHKA YTBOPIOKTb He BCi
IMEHHUMKN, a NuLLEe IMEHHWKM OeKiNbKOX CeEMaHTUY-
HUX rpyn, a came: iIMEHHUKU-ICTOTW, IMEHHWKM, LLIO
no3Ha4alTb BiOPI3KM 4Yacy i npocTopy, nOesKi
OKpeMi iMeHHUuKN. OfgHak Li 0OMEXeHHS MalTb He
abConTHMIA, a IMOBIPHICHUI XapakTep: Ha3BaHi
TUNU IMEHHUKIB YXMBaKOTbCA Yy POpMi pOAOBOrO
BiAMIHKA 4acTille, HiK iHWi, ane ax HisgKk He BU-
KnoyHo [1, c. 87].

MoBneHHeBa NpakTuka HOCIIB aHrmikncbkoi Mo-
BW CBi4UTb NpO Te, Lo B POAOBOMY BiIMiHKY MO-
XYTb BXUBATUCH IMEHHUKU PI3HOMAaHITHOI cemaH-
TMKW. Hanpuknag, y pomaHi P. BapgemaHa “The
Keys to Paradise” (1986) y pogoBoMy BigMiHKY
BXMBAKTLCA Taki Ha3BW HeICTOT i abCTpakTHUX
noHsTb: the inn’s guests, wheel’s arc, the hillside’s
edge, a greedy heart’s desire, death’s grip.

Ak 3a3Havana H. M. PaeBcbka e Copok pokiB
TOMY, B CyYaCHi aHrMiNCbKiN MOBi BCE aKTUBHiLle
BiAbyBaeTbCA Npouec BUTICHEHHS KOHCTPYKLUii 3
npuiMmeHHnkoMm of ¢opmoo poaoBoro BigMiHKa
iMmeHHUKIB [21, c. 83]. 3a HawumMK cnocTepexeHr-
HSIMW, Uen npouec ocobnMBO XapakTepHUM ONns
moBM raseT. Npuknagu: the store’s management,
the jail's eight wings, the market’s rise (The Daily
Telegraph — March 25, 1994); his home’s prewar
address, the theater's commitment, the new law’s
exercise (Herald Tribune — August 3—4, 2002).

Heski ninreictn [11, c. 42; 12, c. 26-28], 3ane-
pevyloTb iCHyBaHHSA (DOPMW MHOXMHU POOOBOrO
BiAMiHKA iIMEHHWKIB Ha Ti niacTaBi, WO BOHA He
Mae popManbHOro 3ByKOBOMO BUPaXeHHS. IHLWi [1,
C. 75; 27, c. 65] fOTPUMYIOTBCA NPOTUNEXHOI OYy-
MKW i BBaXarTb, WO (nektnBHi mopdemn cno-
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BodoopM Tuny boys’, girls’ BupaxatoTe BogHo4ac i
MHOXWHY, | pOOOBUN BiAMIHOK.

Ha Haw nornag, nopsg 3 BiAOMUMW aprymeH-
TaMM Ha KOPUCTb iICHYBaHHS MHOXWHW POLOBOIo
BigMiHKa € Wwe oauH aprymeHT. BiH nongrae B To-
My, WO KOHCTPYKLUii Ns + NS reTb He XapakTepHi
ONs aHrnincbkoi MOBW: MEpLUNA  iIMEHHUK-O3Ha-
YEeHHS BXWBAETbCA B OINbLLIOCTI BUNaAKiB B 0QHU-
Hi. ToMy npupogHO NPUAYCTUTK, WO B CIOBOCMO-
ny4deHHsax Tuny the boys’ camps, the girls’ dresses
nepLUnn KOMMOHEHT CNPUNMAETLCA AK IMEHHUK Y
doopMi pOAOBOro, a He 3aranbHOro BigMiHKa, TO6-
TO WO NoAibHi crioBocnosnyyYeHHss NnobyaoBaHoO He
3a mogennto Ns + Ns, a 3a mogennto Ns’ + Ns.

3. Bug Bu3HavaeTbCsa sK rpamatvyHa Kartero-
pia giecnoBa, gka nepefae xapaktep nnvHy ail,
Lo BUpaxeHa giecnosoM. NMpoTucTaBneHHa acne-
KTyanbHWUX 3Ha4YeHb BUCTYNa€ sk BUA, SKLIO BOHO
HabyBae B MOBi cTaTycy rpamaTUyHOI KaTeropii. ¥
NPOTUBHOMY pa3i BOHO PO3rnsfaeTbCca 9K CeMaH-
TWYHa (NOHATTEBA) kaTeropis [4, c. 83].

MpoTe pesiki NIHrBICTM BBaXKalOTb KaTeropieto
BUAOY BIOTIHKM NEKCMYHOro 3Ha4eHHs Adiecnis, a
TaKOX JEKCUKO-CUHTAKCUYHI 3acobu, siki nepega-
I0Tb XapakTep NAKUHY Aii, 30kpemMa ii no4aTok, Ki-
Heupb, 6araTopasoBiCTb, MPAHNYHICTb YN HErpPaHU-
yHicTb. Hanpwuknag, E. KpensiHra cteBepaxyBas,
wo giecnoso to sit — HegokoHaHOro BUAy, a gie-
cnoso to sit down — gokoHaHoro [35, c. 222]. A
Ibx. Kepm, Buxogsum 3 NEKCMYHOrO K NEKCUKO-
CWHTAKCUYHOrO KpWUTepiiB, BMAINSB M'aTb BUAIB:
TpMBanNuNn, nouvHanbHUN, pesynbTaTUBHUKW, rpa-
HUYHMIK i BaratopasoBun [32, c. 373—-386]. Take
came PO3yMiHHS CYTHOCTI BUAY TpannseTbecs i B
poboTax OKpemMux CyyacHuUx MiHrBicTiB. Tak,
B. B. lypeBn4 BBaxae, WO BMAOBI 3HAYEHHA B
aHrnincbkin MOBI € NvWe HalapyBaHHAM Ha oOc-
HOBHE 3Ha4eHHs1 giecniBHOI bOpMU; BOHM HE Npo-
TUCTaBNAOTb OAHY (QOPMY iHLWIN i MOB’A3aHi 3
0COBONMBOCTSAMU NEKCUYHOIO 3HAYEHHA W TUMOM
KOHTekcTy [7, c. 12].

3MillyBaHHSA rpaMaTuyHUX | HerpamaTuUdHUX
3aco6iB BMpaXXeHHs1 BUOOBMX 3HA4YeHb 3a3HaBaro
N 3as3Hae kpuTukn 6GaraTbox pocnigHukie. Lle
. CyiT Big3HayaB, WO BiOMIHHICTb Y TpUBanocTi
aii mix fell Ta lay y dpasax he fell down Ta he lay
there nearly an hour abo to laugh Ta to burst out
laughing He mMae Hi4oro crninbHOro 3 rpamaTuKolo,
OCKIilTbKN BOHa BMPaXaeTbCA He 3a [OMOMOro
rpamaTudHux opM, a 3a AOMOMOroK FEKCUYHOro
3HayeHHs giecnis [37, ¢. 105]. b. O. Inbiw Tak npo-
KOMEHTyBaB BuLlesragaHe TeepaxeHHs E. Kpen-
3iHrn: “TyT No CyTi po3rNsgaeTbCcs He BUA K rpa-
MaTW4Ha KaTeropis, a BuooBa 3abapBneHicTb gje-
cnosa sk nekcuyHoi oguHuu” [13, c. 163]. E. A. Mo-
pOXOBCbKa NiAKPECSIOE, WO BU3HAHHA Mopdhonori-
YHOrO XapakTepy BMAY LA€ 3MOTy BUKMOYATM 3
BWOOBUX 3HAYeHb pi3Hi JIEKCUYHI Ta neKcuKo-
CYHTaKCU4YHi 3acobu ix BupaxeHHsa [18, c. 135].
Ha HenpunycTMMiCcTb 3MillyBaHHA BWOOBOMO Xa-
pakTepy fiecrnioBa i rpamaTtuMyHOi KaTeropii Buagy
Bkasye i B. H. Cepatok [23, c. 230].
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BusHaveHHsa cTaTycy TpuBanux ¢opm 3ane-
XUTb Big MeToLOMOorYHOro nigxody OO0 aHanisy
KaTeropii Bnay. Sk BiAOMO, iCHyEe TpU OCHOBHUX
TpaKTyBaHHS TpMBanmx opm:

1) BOHM € hopmamu Yacy;
2) BOHM € BUZO-4acoBMn hopMmamu;
3) BOHW penpeseHTyTb TPUBaNuin BUA.

MpuxmnbHUKM nepol Todkn 3opy (Hanp., O.
€cnepceH, H. ®. IpTeHb’eBa) 3anepedyloTb HasiB-
HICTb rpaMaTU4HOI KaTeropii BUAy B Cy4acHin aHr-
nincekin moBi. O. €cnepceH po3rnagas YTBOPEH-
HA Tuny is writing, was writing, will be writing sk
yacoBi ¢opmu, SiKi BUpaxatTb L0 oOMexeHol
TpuBanocTi [9, c. 323]. H. ®. IpTeHbeBa Ha3Bana
TpmBani hopmn nopsg 3 nepdPekTHUMN BiGHOCHU-
MU yacosumu chopmamu [14, c. 103].

MpuxunbHWKM  Opyroi  ToukM 30py (Hanp.,
B. M. Apuesa, B. A. Mnotkin, I. . IBaHoBa) BBa-
XaloTb, WO KaTeropito BUAY HEMOXIMBO BiOOKpe-
MUTWY BiA KkaTeropii Yacy. Ha gymky B. M. Apuesoi,
BUA SIK XapakTepucTuka Aii, BMpaxeHol Aiecno-
BOM, MpeacTaBrieHNn B aHrMiNCbKin MOBI 3a O0-
NoMoro 4vacosux giecnisHunx copm [29, c. 52].
B. A. MNnoTkiH xapakTepusye BUA i Yac SK YaCTUHU
eaunHoi rinepkarteropii [19, c.82]. .. IsaHoBa
BBaXae, WO Tpusani popmMm € OgHUM 3 napagur-
MaTUYHMX PO3PSALIB aHIMINCbKOI  BMAO-4aCOBOI
cuctemu [12, c. 54].

TpeTta Touka 3opy Gyna BucnosneHa OinbLue
Hi>X copok pokiB Tomy O. |. CMupHuMUBbKMM [25, C.
321-328]. li npasoMipHicTb 06rpyHTOBaHa 3a [10-
MOMOrol0 MpUHUMNY GiHAapHOCTI OMO3WLiA aHrmin-
CbkOro giecrioBa. 3 uUi€i To4kn 30py dopmn Tuny
writes — is writing, wrote — was writing, will write —
will be writing npoTuctaeneHi ogHa oAHIM He §K
dopMM Yacy, OCKiNbku 00MABI BUpaXKaloTb OAWH i
TOM caMUW Yac — BIiAMNOBIOHO TeMepiLHiA, MUHY-
nun abo manbyTHIN; yka3aHi ono3unuii KOHCTUTYIO-
l0Tb iHLWY rpamMaTW4Hy KaTeropito, a came KaTero-
pito BMay. MoXNuBICTb PO3pPi3HEHHS KaTeropin
BMAY 1 4acy MOXHa JOBECTU 3a JOMNOMOrow aHa-
nigy pi3HMX OMo3uLin, A0 AKUX BXOAUTb OfHa 1 Ta
cama giecnisHa dopma. NpoTtuctaBnstoun dopmy
was writing dopmi is writing, mn Buaingemo kate-
ropito yacy; npotucraenswyum popmy was writing
dopmi wrote, M1 BUAINAEMO KaTeropito Buay.

Lls koHuenuia BigoOpaxeHa B HM3LI Cy4YacHMX
pocnigxenb. Tak, k. KannaH, sictaBnstooun Osi
napu pedeHb: Zellig is leaving — Zellig was leaving
Ta Zeliig left — Zellig was leaving, Big3Havae, wwo y
nepLlin napi AieCrnoBo BXUTO B pPi3HMX Yacax, a Yy
apyrin — B pisHux sBuaax [34, c. 190]. P. Keepk Ta
iHWi aBTopu rpamatuku “A Comprehensive Gram-
mar of the English Language”, aHanidytoun peyeH-
Ha Joan sings well Ta Joan is singing well, niakpe-
CIIoK0Th, WO B 000X BMNagKax yac giecrioBa OOVH i
TOM camui, a Buam pisHi [36, c. 197]. H. O. Cnioca-
peBa, KOMEHTYIOUM OYMKY NMPO HEMOXIMBICTb PO3-
MEeXyBaHHS KaTeropin Buagy i yacy, 3asHadae, Lo
“MOBHIN peanbHOCTI GiNbLIOKD MipO BignoBiaae
TpaKkTyBaHHS CriBiICHyBaHHS BWOOBUX | 4acoBMX
3HaYyeHb y OiecniBHiN hOpMi SIK CaMOCTIMHUX cema-
HTUYHKX cpep” [24, c. 134—135].
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Mwu noginsiemo gymky O. |. CMUpHUMLbKOrO, siKa,
00 pedi, Habyna MNoOLMPEHHSA B YKpaiHCbKiA rep-
MaHictuui [3, c. 165-166; 11, c. 75; 17, c. 116; 18,
c. 145; 27, c. 137-139].

Xapaktepusylum CeMaHTUYHUIA 3MICT TpuBa-
noi chopmu, ogHi JOCHIAHMKN MiAKPECNIOTbL NOro
NMPUHUUMNOBY BIAMIHHICTb Bid 3Ha4YEeHHA HeTpuBa-
noi dopmu; iHWi Has3MBalTb CEMU, LLO CTaHOB-
N4aTb 3MICT TpUBanoro Buay; TpeTi AaloTb hopmy-
MNOBaHHA NOro iHBapiaHTHOMO 3HaYEHHS.

Tak, O.l. CMMpHUUBKMIA yKa3ye, WO dopma
TpuBanoro BMay 3BepTae yBary Ha NnuH Aiji Ta pos-
BUTOK Mnpouecy, Todi Sk dopma 3aranbHOro Buay
nepenae cam dakt aii [25, c. 322]. J1. C. bapxy-
[apoB 3ayBaxye, WO CeMaHTU4HUI 3MICT dhopmMu
TpuBanoro Bugy Moxe O6yTn 3BegeHw 0O ABOX
ernemMeHTapHNx cem: TpmMBanicTb Aii Ta Ti KOHKpeT-
HicTb [1, ¢. 115]. H. O. Cniocapesa 3ayBaxye, L0
iHBapiaHTHUM 3Ha4YeHHAM TpuUBanoro Buay, Hesa-
NEeXHUM BiO KOHTEKCTY, € 3HaYeHHS OUHaMiYHOT
TpMBanocTi, NpoaoBXeHHs aii [24, c. 145].

Ak Haronowye O. A. KomapoBa, geski niHreic-
T, 3iCTaBNSAYM HeTpuMBany Ta Tpusany copmu
aHrnincekoro giecnosa (goes — is going), 4oxo-
OSTb BMCHOBKY, LLO BMAOBE 3HAYEHHsI NpUTamMaHHe
nuwe Tpueanin dopmi (is going), Toai Sk HeTpmBa-
na cdopma (goes) nosbasneHa byab-AKOro BUAOBO-
ro 3Ha4YeHHs, OCKiIfbKM BOHa Mae 3aHaATO HEBU-
3HayeHe 1 ayxe LWnpoke 3HaveHHs [16, c. 53].

Ller BUCHOBOK O3Hayae 3anepeyeHHs1 HasiBHO-
CTi KaTeropil BUAY B aHrMIACbKiA MOBI, OCKifNbKu
HEeOOMIHHOI YMOBOIO iCHyBaHHS Oyab-sKOi rpama-
TUYHOI KaTeropii B Oyab-sKii MOBi € HasBHICTb
MiHIMYM OBOX MPOTUCTaBNEHNX oAHa OAHIN bopM
3 OOHOPIOHUM rpaMaTUYHUM 3HAYEHHAM. Y MOBI
He moxe GyTu ogHoro Buay, SIK i OAHOro BigMiHKa
abo ofHOro cTaHy.

Kpim Toro, BkazaHuin BUCHOBOK CyrnepeyunTb 3a-
ranbHOTEOPETUYHOMY MOMOXKEHHIO NPO 3HAYEHHS
HeMapKoBaHOro 4neHa MopdonoriYHoi npnBaTuB-
HOI 0no3uLii, ke OINCHO € OyXe LUMPOKUM, HEBU-
3HaYeHM, po3NnMBYaACTMM. 3rigHO i3 3aranbHUM
NonoXxeHHsiM, cdopmyneoBaHum P. O. Akobco-
HOM, MapKoBaHWI YrieH MOpdONoriYyHOl NpuBaTn-
BHOI OMo3uLii BUpaXxkae NeBHY CeMaHTUYHY O3HaKy
(A), @ HemapkoBaHU YNeH OMO3uLii He BUpaxae
L€l 0O3HaKK, XOM i He BUKNIOYAE ii; HeMapKoBaHWi
UeH Ono3uuii BUKOPUCTOBYETLCS, Hacamnepes,
01151 NO3HAYeHHSA NPOTUIEXHOI 03HakM (He A), ane
BiH MOXe TaKOX BMKOPUCTOBYBATUCbL i ANs iMnni-
LMTHOro BupaxkeHHs o3Haku A [33, c. 74; 5, c. 85].

CeMaHTUYHUIA 3MICT HEeMapKoBaHOro 4rneHa
MOXHa BW3HAYUTW HEraTMBHO — yepe3 3HAYeHHS
MapKoBaHOro Ik NPOTUMEXHOro MOMY; Y LbOMY
pasi e Oyae 3Ha4eHHs HenpoLecyanbHOCTi 1 He-
KOHKpeTHoCTi Aaii. MNMopsaa i3 uMm MOXHa gatu n
OinblWw geTanbHy XapakTepUCTUKY 3HAYEHHS He-
TpuBanoi copmu. 3anexHo Big KOHTEKCTY fAis,
nosHavyBaHa Lieto bopmMoto, Moxe bytn ogHopa-
30BO-panToBOl, HaraTtopas3oBoio, Takoo, Lo TpU-
Bae NpOTArom Linoro nepiogy vacy, abo Heobme-
XeHoto B vaci [1, c. 115].
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TakuMm 4MHOM, KaTeropis BWAY aHITIINCLKOro
Jiecnosa € MOpPOSIONYHOK KaTeropieto, aka npeac-
TaBreHa rpaMaTUYHUMKN 3HAYEHHSIMU 3araribHOro
Ta TpvBanoro Buais

4. MutaHHa npo Micue nepdpekta B cuUcTeMi
rpamaTM4HUX KaTeropin aHrnincbLKOro Aiecrnosa, sk
i paHiwe, BMKNuKae Garato ANCKYCIN.

OCHOBHMMUK  TpaKTyBaHHAMM
nepdekTa € Taki:

1) nepdekT — Le KaTeropida yacy [9, c. 314];

2) nepdekT — ue kateropisa Bugy [31, c. 289];

3) nepdekT — Le camocTilHa rpamaTtuyHa (mop-
doornoriyHa) KaTeropisi, a came kaTeropis yaco-
BOI BiHECEHOCTI, BiAMIHHA SIK Bif, kKaTeropii 4Ya-
Cy, TaK i Big kaTeropii Buay.

OcTaHHin nigxig 6yB 3anponoHOBaHWA NiBCTO-
nitts Tomy O. |. CMupHuUbkum [25, c. 39]. Moro
npaBoOMIpHICTb 0Br'pyHTOBaHa Aoka3oMm Big npo-
TunexHoro [6, c. 120—126] i 3a gonomorot auc-
TpnbyTuBHOro aHanisy [23, c. 233]. Mu noginsemo
Lo Mo3uito.

Bigomo, WO B Cy4acHOMY YCHOMY MOBIIEHHI
BXMBAKTLCA CUHTETUYHI nepdekTi popmun, T06TO
nepdekTHi dopmn 6e3 OOMOMIKHOrO Aiecnoea
have: | seen them; We been here [8, c. 6]. Ha
Hawy OyMKYy, iCHyBaHHS Takux ¢oopMm € goaaTko-
BUM [OKa30M TOro, WO nepgekT He € KaTeropieto
yacy, 60 B HUX HEMag€ XOOHOro nokasHuka 4acy.

Cnig 3a3HauuTi, Wo GinbLWiCcTb Cy4acHUX 3a-
pyBKHUX aHrmicTiB po3rnggatoTb nepdekTHi do-
pMu nopsg 3 TpuBanumu sik Buaosi [30, c. 73; 36,
c. 97]. OaHak, gk cnpaseanveo 3ayBaxye B. M. Cep-
OIOK, nporpecuB Ta nepdeKT He MoXyTb OyTu npo-
TUCTaBreHi B BGiHapHiN onoauuii: BOHM NpoTUCTaB-
NATLCA HE OfHE OJHOMY, a MpPOoCTUM dopMam,
TOOTO HETPMBANMM, HenepdekTHUM [22, c. 12].

Omxe, nepdekT — e caMmocTilnHa Mopdororiy-
Ha KaTeropist aHrnincebKoro giecnosa.

5. CknapHicTe aHanisy kaTteropii cTaHy, 30k-
pema, NOACHIETECA TUM, O LS KaTeropid, byayyn
BMpaxeHoto MopdonoriyHummn popmamu giecnosa,
TICHO MOB’AAI3aHa i3 CMHTaAKCUYHUM piBHEM MOBM,
Ha wWo Bka3ye Oarato gocnigHukie. Hanpuknag,
0. A. >Kaboptok HaronoLllye, LWo “KaTeropis ctaHy
nepebyBae B eniueHTpi cuHTakcmcy” [10, c. 90].

Y 3B’A3Ky i3 UMM, Ha Haw nornsg, notpebye
YTOYHEHHS] OOHE 3 MOLUMPEHNX BU3HAYEHb CTaHy
SIK rpaMaTUYHOI KaTeropii, Wo BUpaxae pisHi Big-
HOLLIEHHS MiX Cy0’'eKTOM i 06’eKTOM gil.

Mo-nepLue, HEOOXiAHO NiOKPECTUTH, WO NOETb-
CS MPO rpamaTuyHUiA cyB’ekT i rpaMmaTnyHMn 0B’eKT,
a He Mpo CeMaHTUYHUN CYB’eKT i cemMaHTUYHUN
06’ekT. 3a cnpaBegnueum 3ayBaxeHHaM C. O. Ly-
Gika, “HisIKOi 3MiHM HanpsAMKY MpoLecy 3 nepexo-
OOM Bif aKTUBHOI hopmMu fiecrioBa 4O NacUBHOI
He BiOOyBaeTbCA: MPOLEC 3aBXOu CNpSMOBAHWI
Big areHca Ao nauieHca” [28, c. 46]. lMo-gpyre,
BMLUEBKa3aHe BM3HA4YeHHs Mmoxe OyTu 3actoco-
BaHO IMWe OO0 TPUYNIEHHMX KOHCTPYKUiA, 60 Yy
OBOUITEHHUX MACMBHUX KOHCTPYKUisiX cy6’ekT aii
He 3ragyeTbCs.

CyTHicTb KaTeropii cTaHy 4iTko cchopMynboBa-
Ha y BusHayeHHi O. O. Xonogosuya, 3rigHO 3

aHrnincbLKoro
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SAKMM aKTUBHUIA CTaH BUPaXkae BIQHOLUEHHS, Mpu

SKOMY NigMET peyveHHs 36iraeTbCs i3 ceMaHTu4-

HUM CyO’eKTOM; MacMBHUIM CTaH BUpaXkae BigHO-

LLEHHS, NMpU sSIKOMY MNiOMET peYyeHHs He 30iraeTbca

i3 ceMaHTMYHUM cyb’ekTom [12, . 75].

HeobxigHo 3ayBauTu, WO Npu aHanisi kare-
ropii CtaHy HeOoCTaTHBOK MIpPOK BpaxoBaHO
NPUHLIMMNOBY BiAMIHHICTb MiX ABOYNEHHUMHU i TpK-
UYNEHHNUMU NAaCUBHUMU KOHCTPYKLiSIMU.

Y pesynbTaTti 3aMiHW akTUBHOI hOpMU CTaHy
NMacuBHOIO B [BOYNEHHIA KOHCTPYKUIi niagmMeT cTae
00’eKTOM fii; Y TPbOXUYMEHHIN KOHCTPYKLUii nigMeT
cTtae ob’ekTom, a gogartok — cyb’ektom gii. Bigno-
BigHa nepebyaoBa CUHTAKCUYHOI  KOHCTPYKLIT
CMPUYNHSIE 3MiHY TEeMa-peMaTUYHOrO YreHyBaHHS
peyeHHs [20, c. 194].

CVHTaKCMYHMI XapakTep KaTteropil cTaHy Bu-
SBMISIETLCA TAKOX Y TOMY, LLO 3aNeXHO Big CUHTa-
KCUYHOIO KOHTEKCTY dhopMa aKTUBHOIO CTaHy B
aHrMinCcbKii MOBI MOXE MaTW He TifbKA aKkTUBHE
3HayeHHs, a N MefianbHe, 3BOPOTHE Ta B3aEMHe
[1,c.112].

Taknm 4YMHOM, KaTeropito CTaHy aHrmincLKOro
JiecrioBa MOXHa kBanigikysBatv sk MOpPAONnoro-
CUMHTaKCU4HY.

BucHoeku. Ha nigcrtasi
MO>Ha 3pobUTN Taki BUCHOBKM:
1. ®opmMu OOHMHU Ta MHOXUHN PEYOBUHHMX IMEH-

HWKIB TMNy wine — wines, sand — sands MOXHa

pos3rnagatv Sk rpamatuydHi oopMn OO4HOro 1

TOr0 Camoro iMeHHuKa, TOMY LU0 MHOXWHHI

dopmMM B LMX BUNaaKax € nuiie 4YacTKOBO fek-

CYKanisaoBaHNMW.

2. OBMEeXeHHs LIoAO BXMBaHHS B POAOBOMY Bif-
MiHKY IMEHHMKIB-HEeIiCTOT MawTb He abcontoT-
HWR, a IMOBIPHICHWUI XapakTep, NPO WO CBIigYNTb
MOBJIEHHEBA MNPaKTMKa HOCIIB aHrMiNnCbKOI MOBW.
€ [JocTaTHbO nigcTaB Ans obrpyHTYBaHHS Ha-
SABHOCTi (hOPM POAOBOrO BigMIHKY MHOXMWHN.

3. KaTteropis Bugy aHrnincekoro giecriosa € mMop-
GonoriyHO KaTeropieto, Aka npeacraBneHa
rpamMaTUYHUMK 3HAYEHHSIMW 3aranbHOro 1 Tpu-
Banoro BMAIB.

4. TepdeKkT — ue caMocTiiHa MopdosoriyHa Ka-
Teropis aHrnincbKoro Aiecrnoea, BigMIHHA $IK
Bifl KaTeropii yacy, Tak i Big kaTeropii Buay.

5. Y cyyacHin aHrninceLKin MOBI KaTeropis CTaHy €
MOPONOro-CUHTAKCUYHOLO.

Ha ocHOBIi 3aranbHOTEOPETUYHUX MOMOXKEHb,
BUKOPUCTaAHMX Y Ui CTaTTi, MOXHa BU3HA4UTU
CEMaHTUYHWI 3MICT i CTaTyC W iHWNX iIMEHHUKOBUX
i AiecniBHUX KaTeropin aHrnincbkoi MOBW.

Cnucok BUKOpUCTaHOI niTepatypum
1. Bapxygapos J1. C. Ouepkn no mopdonorum cos-

pemeHHoro aHrnuickoro sasbika / J1. C. Bapxy-

papoB. — Mockea : Bbiclwas wkona, 1975. —

156 c.

2. besnoscko O. K. NpamaTtuka ykpaiHCbKOi MOBWU /
O. K. becnosicko, K.T.lopogeHcbka, B. M. Py-
caHiBcbkuit. — KuiB : Jnbigs, 1993. — 336 c.

3. bepesuHcobkmi B. . [iecnoso / B. 1. bepe-
3uHcbkun, A. M. MyxoBeubkuin // TOpiBHAMBHI
OOCMIMKEHHA 3 rpamMaTUKM  aHrnincbKol, YK-

BULLEBMKNAOEHOoro

79

paiHcbKol, pocincbkoi MoB. — Kui : HaykoBa
aymka, 1981. — C. 157-234.

4. BonbLIOW 3HUMKIONeANYECKNA cnosapb. H3bl-
KosHaHue. — MockBa : bornblwasa Poccuinckas
3Humknoneaus, 1998. — 658 c.

5. boHgapko A. B. N'pammaTuyeckas kateropus u
koHTekcT / A.B. BboHgapko. — [JleHuHrpag :
Hayka, 1971. — 227 c.

6. byonuk . I. CuctemHunii ctatyc nepgekT Hux
dopM Yy Oeskux iHOOEBPONEnCbkux mosax /
I. . By6nuk, B. . Porosckbka // Hapucy 3 koH-
TpacTUBHOI NiHrBICTUKN. — KU1iB : HaykoBa aym-
ka, 1979. — C. 120-126.

7. T'ypesud B. B. INpobnembl cemaHTU4eckon npons-
BOAHOCTU B rpaMmmartuke : aBToped. guc. ... o-
pa dunon. Hayk / B. B. l'ypesny. — Mocksa :
MITIN, 1987. — 26 c.

8. Oposposa H. H. lMNepcdekt 6e3 Bcnomoratens-
Horo rnarona have : aBToped. AuC. ... KaHA.
dunon Hayk / H.H.[Oposgosa. — Mocksa :
MITIN, 1974. — 21 c.

9. EcnepceH O. dunocodpusa rpammaTtukm /
O. EcnepceH. — Mocksa: YPCC, 2002. — 404 c.

10.2XKaboptok O.A. Kateropisa cTaHy B cy4acHin
aHrnincekin MoBi Ta IHOOEBPOMENCHKUA CUH-
TakcmyHu npouec / O. A. XKaboptok. — Ope-
ca : Mask, 1998. — 204 c.

11.KnykteHko 0. O. [lopiBHanbLHa rpamaTtuka
yKpaiHcbKol Ta aHrniicbkoi mos / HO. O. Xnyk-
TeHko. — KuiB: PapgsiHcbka wwkona, 1960. —
160 c.

12.MBaHoBa W. . TeopeTuyeckas rpammaTtiika coB-
peMeHHoro aHrnuiickoro sisbika / W. I. MBaHo-
Ba, B. B. bypnakosa, I". I". lNoyenuoB. — Mock-
Ba : Beicwas wkona, 1981. — 285 c.

13.Unbuw 6. A. CoBpeMEHHbIN aHIMUACKWUIA A3bIK
/ B. A. Inbnw. — Mockea : M3g-Bo nuT-pbl Ha
MHOCTP. A3blkax, 1948. — 347 c.

14 VpteHbeBa H. ®. pammaTtvka COBPEMEHHOro
aHrnuinckoro s3bika (teop. kypc) / H. ®. Upte-
HbeBa. — Mocksa : MITIN, 1956. — 190 c.

15.KauHenbcoH C. [1. Tunonorma sa3blka 1 peye-
Boe mbiwrneHne / C. [. KauHenbCcoH. — JIeHWH-
rpag : Hayka, 1972. — 216 c.

16.Komaposa O. A. Bug / O. A. Komapoea // Teo-
peTvdeckasl rpammaTika aHrfIMMCKOro si3blka.
— JlennHrpag : N1INY, 1983. — C. 56-63.

17.KopyHeup |. B. lNopiBHANbHA TMNOMOrA aHrnin-
CbKoi Ta ykpaiHcbkoi moB / |. B. KopyHeub. —
KwiB : Jlnbigb, 1995. — 238 c.

18.MopoxoBckas 3. . OcHOBbI TeopeTnyecKon
rpaMmaTtinky aHrnnnckoro s3bika / 3. A. Mopo-
xoBckas. — Kuis : Buwa wkona, 1984. — 287 c.

19.MnotkuH B. A. Ctpon aHrnumnckoro 4asbika /
B. A. NMnotkmH. — Mockea : Bbiclias Lwikona,
1989. - 239 c.

20.MnyHraH B. A. O6wasa mopdonorus / B. A. Tnyk-
raH. — Mocksa : YPCC, 2000. — 383 c.

21.PaeBcbka H. M. TeopeTnyHa rpamaTtuka cy4vac-
HOi aHrnincekoi Mosum / H. M. PaeBcbka. —
Kwis : Buwa wkona, 1976. — 304 c.

22.Cepgiok B. M.  EBonouia, cydacHuin cratyc,
yHKUiT TpmBanux Ta nepdekTHux ¢opm B



ISSN 1813-341X. OepxaBa Ta perioHu

aHrnincekin MoBi : aBToped. AMC. ... KaHA. 29.Apueea B. H. KoHTpacTuBHas rpammartuka /

dinon. Hayk / B. M. Cepatok. — XapkiB, 1997. — B. H. ApueBa. — Mockea : Hayka, 1981. —

18 c. 111 c.
23.Cepatok B. H.  Tpobnema kaTeropuanbHomn 30.Biber D. Longman Grammar of Spoken and

NPUHaONEXHOCTN ANUTENbHBIX U NEPEEKTHbIX Written English / D. Biber. — Essex : Longman,

dopm B aHrnumnckom a3bike / B. H. Ceparok // 1999. — 1204 p.

BicHuk XapkiBcbkoro Hau. yH-Ty iM. B. H. Ka- 31.Chalker S. The Oxford Dictionary of English

pasiHa. — XapkiB : KoHcTtaHTa, 2000. — Ne 471. Grammar / S. Chalker, E. Weiner. — Oxford :

—C. 229-234. Oxford University Press, 1998. — 448 p.
24.Cntocapea H. A. Tpobnembl dyHKLMOHanNb- 32.Curme J. O. A Grammar of the English Lan-

HOM MOPCONOrMN COBPEMEHHOIO aHrIMNCKOro guage / J. O. Curme. — Boston, 1935. — Vol. 3.

asbika / H. A. CntocapeBa. — Mocksa : Hayka, - 616 p.

1986. - 215 c. 33.Jakobson R. Zur Struktur des russischen Ver-
25.CmupHuukmi A. . Mopdponornsi aHrmmnckoro bums / R. Jakobson. — Pragae, 1932. — 175 S.

a3blka / A. 1. CMmmnpHuukun. — MockBa : M3a-Bo 34.Kaplan Jeffrey P. English Grammar: Principles

NAT. Ha MHOCTP. A3blkax, 1959. — 440 c. and Facts / P. Jeffrey Kaplan. — New Jersey,
26.CyyacHa ykpaiHCbka nitepaTypHa moBa. Mop- 1995. — 438 p.

donorisa. — Kuis : Hayka, 1969. — 583 c. 35.Kruisinga E. A Handbook of Present-Day Eng-
27 . Xaimoud 6. C. TeopeTuyeckass rpammaTuka lish / E. Kruisinga. — Groningen, 1932. — Vol. 2.

aHrnuickoro asblka / b. C. Xanmosuy, b. UN. Po- —P.1.-427p.

roBckasi. — Mockea : Bbicwas wkona, 1967. — 36.Quirk R. A Comprehensive Grammar of the

298 c. English Language / R. Quirk. — Essex : Long-
28.1ybuk C. A. KaTteropus 3amora B HEMELKOM man, 1999. — 1779 p.

a3blke / C. A. LLy6uk // CTpyKTypa npeasioxkeHns 37.Sweet H. A New English Grammar / H. Sweet.

N CINOBOCOYETAHMS B MHOOEBPOMENCKUX A3bIKAX. — Oxford, 1940. — P. I. — 499 p.

— INlenvHrpag, : Hayka, 1979. — C. 43-51.

Cmamms Haditwna 0o pedakuii 06.10.2014.

JNutBak C. 5., MNaBpuntok T. A. CnopHble BONPOCbl HEKOTOPbIX KaTeropui aHrMUMCKOro CyLecTBU-
TenbHOro U rnarona

Cmambs nocesileHa aHanu3y HEKOMOPbIX CHOPHbLIX 80MPOCO8 epaMMamuyecKux kameaopuli aHenuu-
CKO20 cywecmaumersibHO20 U efiazorna.

Knrodyeeble cnoga: MHOXeCmM8eHHOe Yucsio, podumernbHbIl nadex, eud, nepghekm, 3arnoe.

Lytvak S., Havrylyuk T. Disputable Problems of Some English Noun and Verb Categories
The aim of the article is the analysis of some disputable problems of the English noun and verb. This aim
brought about the necessity of solving the following tasks:

1) to characterize lexical and grammatical peculiarities of nouns of material (e. g. “‘wine — wines”; “sand —
sands’);

2) to illustrate the usage of nouns of lifeless things and abstract nouns in the genitive case and to prove the
existence of genitive plurals;

3) to find out the semantics of continuous and non-continuous verb forms;

4) to prove the independent character of the category of perfect;

5) to research the status of the category of voice.

The authors came to the following conclusions:

1. Singular and plural forms of nouns of material should be treated as grammatical forms of the same noun
because their plural forms are partially lexicalized.

2. The limitation of usage of nouns of lifeless things and abstract nouns in the genitive case is of probabilis-
tic character. There are enough reasons to substantiate the existence of genitive plurals.

3. The semantic content of the continuous aspect form is that of duration and concreteness of the action.
The semantic content of the non-continuous aspect form is non- duration and non-concreteness of the
action.

4. The perfect has an independent morphological character different from both of tense and aspect.

5. In Modern English the category of voice refers both to morphology and syntax.

Key words: plural, genitive case, aspect, perfect, voice.
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